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TEGERA® 9182

Anti-vibration glove, full grain goatskin of top quality, Vibrothane, Cat. Il, black,
vellow, extra long, for heavy work

EN 420:2003 EN388:2016 ENISO 10819:2013
+A1:2009 3111X

VIBROT

MATERIAL SPECIFICATION Leather 70%, natural latex 5%, polyurethane 25%
SIZE RANGE (EU) 9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland
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TEGERA® 9182

Bubponornoulaoulas nepyaTka, AMLEBas KO3bsi KOXa BbICWEro kayecTsa,
Vibrothane, Cat. Il, UBET YepHbIA/KeATbIN, YANMHEHHbIE, AN TAXEAbIX paboT

EN 420:2003 EN388:2016 ENIS010819:2013
+A1:2009 3111X
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CTUPKA HE NOANEXUT HEOTBEAMBATL  HEMNAAUTL HEAB3A CYWWTH
3ANPELIEHA XMMUAYECKOA B CYWWMABHOM
YUCTKE KAMEPE

Mn ot npokonos, nopesos
Mwu oT uctupanus
MB oT BuGpaunu

VIBRO A

XAPAKTEPUCTUKWN MATEPUANA Koxa 70%, HaTypanbHblii naTekc 5%,
noavypetaH 25%

PA3MEPHbIN PAA, (EC) 9,10, 11

TECTUPOBAHMWE NO CTAHAAPTY EC 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown
Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland
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INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product. ‘.’,‘,‘m‘:‘;{;ﬁggi::,’:ﬁ‘:g:‘"'{,‘y’
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for indi X=Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material

Warning! This product s designed €U 2016/425 with

below. However, that no item of P and caution must always betaken when expused

€N 388:2016 A. Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
e“;‘ﬁ;‘:‘ fesistance Max. 5 are measured from area of glove palm. Warning: For gloves with two or
. Max. 4 morelayers the overall dlassification of EN 388:2016 does not necessarily

sistance
D. Puncture resistance
e it yt Resistance TOM  Min. A} Max. ¥ reflec te perfomanceoftheautmastaer. Do notuse these gloves near

EN IS0 10819:2013 N

MECHANISCHE VIBRATIONEN UND STOSSE.

Hand-Arm-Vibrationen. Messung und Bewertung der

Schwingungsiibertragung von Handschuhen auf die

Handfliche der Hand.

EN 420:2003 + A1:2009 SC1 HUHE - ALLGEMEIN

Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen Entsvre(hen €N 420:2003+A1:2009 hinsichtich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf de der ‘Symbol fir ein kurzes Modell
angezgt wit, it et Harwschu Kicesds et Sandrd, Fei i biete
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Prodite i entweder 2 locar ot 2 eng snd shyanken die Bewegung.
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND TRANSPORT: gichs rocken und durkeln der Orginaverpackung bei 10 - +30°Clagern.

VOR GEBRAUCH jurde, wird es NICHT

werden Nimals e chachaftes Produkt verwenden

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt

N 15015 werden kann, weilsie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw, abhangt.
£ et brotecton  P=Pass fome elements or machinery with unprotected parts. For dulling during Benutzer trigt die alleinige das Produkt iner mechanis-
hen da unbekannte bei der h auf die L
ABCDEF TOM cut resistance test s the reference performance result. chen W
ur dass e e n altem Wasser abwaschen und auf der Leinebei
€NIS0 10819:2013 ®

MECHANICAL VIBRATION AND SHOCK

Hand-arm vibration. Measurement and evaluation

of the vibration transmissibility of gloves at the

palm of the hand
+

£ TIVE GLOVES - GENERAL
Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity,if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - or example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
to0l00se o too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10°- +30°C.

AND TEST METHODS

Raumtemperatur trockner
ENTSORGUNG: G den nationaen Regel und Bestimmungen.

Produktenthat Risiko i eine allergische Reaktion sein kinnen. Nicht
ein. Wenden

Sie sich im Zweifelsfall an aenna\s

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT
DECLARATION DE CONFORMITE
M wwwejendals.com/conformity

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

INSPECTION BEFORE USE:f e raduct becomes damaged it willOT proide the optimal potection and mustbe Never
use a damaged prodi
SHELF UIFE. T naute of the materlsused i s prouct means tha the e of tis product cannot be determined as t willbe

affected by many factors,
CARE AND MAINTENAN(
for submitting the product
may affect the permrmm levels of the product. To care for your product, we recommend that you inse in cold water and line dry in
room temperatu

DISPOSAL: ALmrmng to local environmental legislations,

uch as storage conditions, usage etc.
o not use any chemicals or sharp-edged objects for cleaning the gloves, The user bares sole responsibility

EXPLI s 0= p pour le isque individuel donné X= non-testés ou

lisé d:

AvertisementiCe produit st congu pout o a protection définie dans a EU 2016/425 pour les EPI avec les niveaux de performance
présentés ci-dessou cependant a esprit peut fournir une protec pléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions,

EN388:2016 A Résistance 3 fabrasion Min.
la coupure Mi

Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

2 déchirure o4
ALLE] that may be a potential risk to Do not! f hype D. Res_nstance HH Derforation Min.0; Hax. 4 du gant. MNSSEM"“ La dassification générale EN 388:2016
ity s\gns er more information contact €jendals. ] Max. "
- Protection contre les chocs P = validé : oncemant
BRUKSANVISNING - KATEGORI Il ABCDEF réstats obtenus avec |a ame circulaire sont seulement mmcams
" tandis que celui obtenu avec le TDM a valeur de éférence.
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION €N 1S 10819:2013
oM CHOC €T VIBRATION MECANIOUES
Lds dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. - b i
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA i, !
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
designats for att ge sédant i enlighet 016/425. Kom dock ihég att
ingen PPE produkt kan ge h jste altid €N 420:2003 + AL
EN388:2016 AN RISKER. gdller Test de dextérité: Min. 1; Max.

ytan
5. Bumeragamarstand Min. 0; Max. 4 resufatn s mategn Fop ler et edegsta vt Fogrnd
E. kérmutstanﬂ TOM (EN 1S013997) o

ax.
F. Stotdampning, P=Godkénd

(ESITE'SUNE‘ medan TDM- r
prestandaresultat som anvands som eferens.

T TAILLE: Toutes les tailles sont conformes a1 t, Fajustement et
Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. i le symnme «Modele court » estaffiché sur a premiere page, cela signifie que
Ie gant st plus courtqutun gant standard afin dassurer un melear confort permettant s, par exemple, de realisr des ravaux
duits.

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection clmma\

ABCDEF ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver fes gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans femballage dorigine, 3 une
€N IS0 10819:2013 température comprise entre 10° et 30°C
VIBRATION ok STOT P :Sile produit est éilni optimale et doit gt eliming. Ne jamas uti
Hand-armuibrationer. Metod att méita och bedgma unproduft endommagéouuss, . . .
Vioraions Sverting hoe handskar il nanaintan nunse DEVIE:La teriaux utiisés produit e permet Ia durée de vie du produit car cele-c
€N 420:2003 + - ALLMANNA KRAY OC METODER SO ET eNTReTEN: ; ; : atutiste; car
Test takiltet/finger-kinsia: Min. 1; Max. 5 contaminer le produit pendant son utilsaton ou affecter prodit, Pour fentretien de
STORLEK OCH PASSFORM: Handskama foler kraven i EN 420:2003+A1:2009 om inget annat anges pa anvisningens frsta Vot procut. S feau froide et Dot e aisser sécher 3 tempé
s Omen ol forort el o st s st e an ot et i adorort i : ; Jocal
inns ocks3 uppgift ) 215, dar 5 ar hogsta nivén. Va e produi content. entrainer une/des réactions al Ne pas utiiser en cas
ratt storek or att uppn optimal skt ochfunkton. é. Contacter Ejendals pour
SPORT: torrt och mérk id +10° il +30°C.
FORE ompr & i
fagsere Irsekteraprecten nanannng VHCTPYKUWS NO SKCNAYATALN - KATEFOPUS 1l
LBARHET: hos materialet i att produktens ivslangd inte kan bestammas VMHSOPMALIIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOI CTPAHULLE
eftrsom den boror i mnga fatoer,band omat agrngsfohallnden och anvinring
m‘;f;:a"“dm"g oot et o i A MNepea UCNOAL30BaHMEM NPOAYKTE BHIUMATEALHO 03HaKOMBTECh C AGHHOA  AEKNAPALMA COOTBETCTBUS
iy vl VHCTpYKUMeit B+ wwwejendals.com/conformity
AVFALL: Enlgt lokala regler och rutiner. MOAICHEHIAA K CUMBONAM O = HYDKE MUHUMAHOF O YPOBHA YCTOHVIBOCTV K AAHHOMY PUCKY X= MOAENS HE
inneh for Kkan bicratl allrgisk reakion. O n A TECTA VOV METOR TECTHPOBAHIS HE NPUTONEH 18 AAHHO HOAENA
avbryt for (bopaLuno no yposisit
33WNTBI CM. HIXE). , NOMHUATE 0 TOM, obecneuuTs.
o
KAvTTooH)eeT - KATEGORIA II 20CONOTHYIO 32LATY.
EN388:2016 A Yeroumaocrs K crvpaoni, M 0 Marc. 4 IALUTHLIE NEPATKA OT MEXAHUSECKYX PACKOB.
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA 0A4MBOCTS K NOpesaM, Mk VoK JppeKTHBHOCT VZMEPIOTCH B OBAaCTH

c Y(wmnaonbkvazp 1By, Hm

5 K NPOKONY TH NepUaTku. A
Lue ndma ohjeet huolell|sest| ennen taman 1uutteen kaytt VARTIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS B oot K Mepaan: TO Rt s MaKe, F . NepUaTOK C ABYMAW GO KOVCTOON C10e5
! < ‘wwwejendals.com/conformity EN 15013997), KOMIIEXCHas KNACCHOKALIAS, B COOTBETCTBAN C
K CeNseumys :;‘ s suortuspwn i X= € testattu tai testimene- £ JETORMBOCTE K YAGpHSIM BOIACACTENAN, oo EN 3982016, 0OmaToNHO XapaKTEPHEYeT
el eizovel isineen rekenteen e mateaain testayseen ABCDEF
Varoitus{Tama tuteon' 016. P Ha CTokocT
ki muistettava, kéytto ei voi taata ol . TOMKOCTS K NOpE TOM
nuuda(mavajalkuvas\\ varovaisuutta. UK,
EN3I8B2016 A Haplcauskestiuyys Min 0 Max. 4 MEKAANISITA VRAROITA SUOAAVAT KASINEEY T Stojausasot €N 150 10819:2013
lonkestavyys’ VAAP
€ Repaisykestavyys ,"- ¢ Hax 3 VBhintian kaksi kerrosta, EN i wouena
€. Viillonkestavyys TDM Min. k tul e P

(EN S013997) coupe ter
tylsymisests. TDM villtosuojatesti toimil paremmin viltosuojakyvyn
ABCDEF tuloksena.
ENISO 10819:2013
MEKAANINEN VARAHTELY JA ISKU. Tarinan mittaus
ja arviointi kisineen kimmenests

- YLEISET A MAT
runwnerkkyyslsnrmmapnaryys Min. 1; Max.
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttéviit EN 420:2003+A1:2009 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden
osalta, el etusvula muuta maiit.os etusivul on yhen malin symbol Késineen esor on normaala lyhyempi. Kisine o ll
u

€N 420:2003 + A1:2009 anummus nEPHATKM OBLLVE TPESOBAHVS Y METOABI NCNITAHWI

‘TeCT Ha NOABMKHOCTS NanbUes: faKc.

PA3MEPbI: Bce pasvepu! mmsemay»m Awpekwae €N 420:2003+A1:2009, OnWChiBalowLEii HOPMbI KOMCDOPTa, NIOCAAKW U

Ha TUTYAGHO/A CTPaHMLLE. ECAV Ha TUTYAGHOIA CTPaHWLLE M30BpaxeH

curaon , 40, UATKM KOOHE CTAHABPTHBIX, 1 B HYIX YAOGHEE BLIMORHATH PAGOTbI
Tuna, HanDuMep, HoCHTS Nep

TecHas, Taku c

XPAHTL B TEMHOM 1 CYXOM MECTE 8 OPUTUHANSHOIR YNZKOBKE NP
Temneparype +10-+30
MPOBEPKA NEPEA HC nospexaer, oH i ¢ Takoih

mukavampi tuotteita, Liian Ioysét tai tiukat tuotteet estivit npoayKT i
likkeita eivatka anna optimaalista suojausta. CPoK roBHOCTH NP : Cpok roaiocTn | Tak KaK Ha
VARASTONTI A UJETUS: 311 110-430C WCnONL30BaHHbIA MaTEIAN MOXET BAUST MHOXECTBO (DaKTOpOE, o o VCAOBIS XpaHEHUR M MCNONs308aH#AS. AaTa
TARKASTUS: Vaurioitunut twote on havitettava, X PPOASBOACTEA yKa3aHa Ha WaAENAM WA Ha ynakosie & choprare (1] (MM,
siutvvvvsmn Taman voi maarittaa siina ruoksi, kosk: monet YX0A U Il 3 KOW MOAKN
tekijat, kuten sailytysolosuteet ja kaytto. n J& BewecTa MoryT " e
HOITO JA Kayttsja on yksin vastuussa tuotteen @ yona sa i i
Jilkeen, sils joivat vaurioittaa J: jaikuttaa tuotteen TeMnepaType.
vedelldja B coomsercramn  ec p
HAVITTAMINEN: Paikaliisten OAEPKUT KOMT MoryT it
Tama tha voivat mahdolisesti aih I3 kayta tuotetta, jos «ysnawemocm i fendals. /A nepHaToK ApyrX
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja aendamz it i CPOK rOAHOCTA NpY ara yKazaHa Ha
snenun wnw a yraose s choprare (M

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG
&y wwwejendals.com)/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below i for X=Not submitted to
the estor test method natsuiabefor the gave designor materia
Dieses Produkt: '016/425 EWG 2u bieten.

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Hands(huhe
EN388:2016 A Abriebfestigkeit : Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
t, OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
ey v ejendals.com/conformity

Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produk

Schnittfestigkeit
S_Rﬁ'c”h'fés'{ heit  Min ﬂ:; 2 Wamhinweis! Bei Handschuhen mit 2 oder mehr Schichten gibt die
& Smilegee Tow . F

Leistung der AuBenschicht wieder Aufgrund des Abstumpens wahvend
ABCDEF TOM-Tests auf
der Referenzwert fiir die Leistung st

FORKLARING TIL PIKT 0= Under minimum for fare X = lkke sendt ti
i til provning i forhold materiale
Advarsel! Dette produkt er udviklet tl at 1€U 2016/425, i ist Husk
dogaltd,at ntet PPE /de 100 % beskyttelse, og der skal udvi udszttelse for eller
med hj isiko.



EN388:2016 A Slids Win. 0: Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISI.

omrade. Advarsell For handsker med to eller flere lag afspejler

estandighed __ Mi
g Snl!hes!anglfhed TOM

B ek trare '501,2933 enat Ydeseni detyderst . orbindelse med slovhed under testof o
ABCDEF skaeremodstandstesten er referenceydelsesresultat
€NIS0 10819:2013
MEKANISK \IIBRATI(]N 0G STBD
Hand-arm vibration. Mélemetode og evaluering af
Vibration overiorse rahandsker i hanciladon
42 TTEL NERELLE KRAV 0G

Fmge.spmsmmemmelsemst Min. 1; Max. 5
PASFORM 0G STARRELSE: Al starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbeide. Brug kun produkter i den rigtige starelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser
bevzegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og markt den oprindelge embalage og mellem +10°- +30°C
INSPEKTION FBR BRUG: H beskadiget, yder det Anvend ald
tbeskadiget podukt
eskaffenheden af de materialer, der bruges i dette pmduki betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den \n\ va\nrkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, br
PLEJEOG neansvaret for at il mekanisk vask efter brug, da ukendte stoffer kan

under brug og kan pavi For atpleje dit produkt, anbefaler vi, at du skyller  koldt vand
og tarrer produktet flad | stuetemperatur.

: | henhold ti den

indeholder nter, der for reaktion. M3 itifeelde af
Derkan vaere behov for szl 3 Ejendals i tvivistiffzeide.

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet. SAMSVARSERKLERING
‘www.ejendals.com/conformity
FORKLARING AV 0=Under mini tl ytelsesniva for faren X= Produktet er ikke
testet, elle det er kke relevant for produktet
erlaget for dgi pesifisert EU 2016/425 med de detaljerte resuitatene som beskrives

nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikel kan gifullbesky!telse og at et allid m utvises forsiktighet ved eksponering fo farlge
Kjemikalier eller i andre hayrisikosituasioner.
EN388:2016 A.Slitasjemotstand  Min. 0; Maks. 4 MoT
8 Sgfemotstand  Min. 0;Maks. 4 ! For EN
C Rivemotstand Min. O; Maks. 4 | et e
D. Punkteringsmotstand Min.0; Maks. 4esultatet for et i det
€ Skizremotstand TDM Min. A; Maks. F gielder siavhet under
FREOLS807) pep. bare indikative, mens TDM-skjzeremotstandstesten er referanse
- Stagbeskyttelse =Passer  yteises resultatet

ABCDEF
ENISO 10819:2013
VIBRASJON 0G STOT

me vlbras]nnswerfarmg i hansker il handflaten

N4 09 NERELLE KRAV 0G
Tesnaknlhemingel forlghet:Min, 1 Max. 5
PASSFORM OG STORRELSE: Alle starrelser er  henhold til kravene i il komfort,
hvis ikke annet er forklart pa forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modellpé forsiden, er hansken kortere enn s(andald stor-
relse og kan ake komforten for spesielle formal som feks. ved Bruk i dukter
som enten e for lase eller for stramme hemmer bevege\sene og gt kke best mulg beskytlse,
LAGRING 0G TRANSPORT: Bar lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.
KONTROLL FBR BRUK: Huis produktet biir skadet gir det IKKE optimal beskyttelse og m derfor kastes. Bruk aldri et skadet produkt,
HoL betyr at levetiden til produktet kke kan fastsettes, da det

i
vil avhenge av mange faktorer, sk som oppbevaringsforhold, bruk, osv.
STELL 0G VEDL g for til mekanisk vasking etter bruk, da

il produktet. For & anbefaler viat du

skallr detunder kaldt vann og hengerdetopp i ok omtemperat:
AVFALL: | henhold ti mnlmlwgwmngen pé stedet
inneholder komponeniter tegnpa
detk for saerskilt Huis du er i tvil, kontakt Ejendals

POKYNY k PouziTi - KATEGORIE I
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE
&+ wwwejendals.com)/conformity

Ped pouzitim tohoto produktu si pozorné prectete tyto pokyny

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0= imaini drovni vy petiX= testunebo
je testovac metoda nevhodnd pro ndvrh nebo materidl ukavice

VirwanﬂTemopmduknenavvzenx norm EU 2016/4 drobnymi Grovnémi

denym Ze 4dn4 polo2 ich ochrannych inemi ochranu a pfi vystaveni

nz\kum je nutno vzdy dodrzovat opatrnost.
€N 388:2016 A.Odolnost vii&i odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovné
. Odolnost viici profezu Min. 0; Max. 5 ochrany jsou méfeny v oblasti dlan rukavice. Varovanil V pripadé
. Odolnost i Min. 0; Max. 4 rukavic:
D. 0dolnost visci propichu Min. 0; Max. 4 388:2016 nutné vy P ¢ i P
E. Odolnost viiti profezu TDM &t i fiznuti, é
Min. A; Max. F (EN 15013997). Kous é oup, Zatimco v 3
ABCDEF  F.Ochrana P=Uspéch é i
€NIS0 10819:2013
VIBRACE A RAZY
Vibrace ruky-paZe. M&feni a hodnoceni initele
prenosu vibraci rukavicemi na diaii ruk
EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prstis: Min. 1; Max. 5

MERENI A URCEN] VELIKOSTI: Vsechn, idaji normé EN 2 lediska pohodii, velikosti a obratnost,
pokud to nen uvedeno jinak na predni strénce. Pokud je na predni o kratky model, rukavice je kratsi, nez
bézna rukavice, aby Duskymva\a lepsi pohodii pri pouti pro zviastni ucely, napnklad 7 Jenné montazni pach PouZeie pouse
produkty ty, které jsou prii
optimani troved ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANT:deciné skladuite na suchém a tmavém misté v argindinm baleni i teploté +10-+30°C
KONTROLA PRED pouzmn okud dojde Aini funkes &l by byt
lidovin. Nidy nepous posknzeny produkt.

INLIVOST B SKLADOVANI Vzhieer k podstaté materii pouitych v tomto virabkunelzestanovi jeho trvniivost i

Sk\adovam, protoze bude ovliviiovana mnoha faktory, napfiklad skladovacimi podminkami, Douzwamm s

 po pouit mohou béhem
anl jrobek 3 ovlivit drovné jeho Cujeme peovat o viTobek ok, 22 0 oplac
vodé a nechiite ususit na e pf pokojové teploté.
UKVIDACE: V souladu s mistn sg-slawouwkanu se Zivotniho prostied.
ALERGENY: Tento produkt 7 fiziko z hledisk vpripade

Ejendal

INSTRUCCIONES DE Us0 - CATEGORIA 11

CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto. N
www.ejendals. mm/:nnfarmlly

EXPLICACION DE LOS PIC =por debijo delnivel
sometido aa prueba o bien métod | disefi
producto se ha diseis Iaprotecc6 €U 2016/4
2 b G que pueda
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar n ante |
EN388:2016 A.Resistencia a la abrasion Min. 0; max. 4 ION Fi A CANICOS.
{3 - .

. esisenlaa s cortespor oo M|n4 0; méx. 5.

C Resistencia al desgarro Min. P . :

5. Resistencia 3 1a pancion Mo a4 ./ 3

€/ Resistencia a los cortes TOM Min. A; max. F  Ia clasificacion general de la norma EN 3882016 no refleja
(EN 15013997) Porel
roteccion frente a impactos P=Ap!

embotamiento durante fa prueba de resistencia a los cortes, los
ABCDEF mientras que [a prueba

€N IS0 10819:2013

VIBRACION MECANICA E IMPACTO

Vibracién de lamanoy el brazo. Medicién y

evaluacion de la transmision de vibracion a la

palma de la mano
+

de resistencia a os cortes TDM es el resultado de rendimiento de referencia

ROTECCIO v PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; max. 5

AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamafi la N4 +A1:2009 en didad, ajuste y destreza, i

no se explica en la primera pégina. Si en la primera p modelo corto, el

uante esténdar, on e fin de mejorar el confort para ines especials; por ejemplo, lrahalus de montaje de precision. Utilice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién.

ALMACENAMIENTO Y 3 e un lugar seco y oscuro, d paq La

entre 10°y 30°

INSPECCION ANTES IIEL USO: Si el produ fiado NO ona 6n 6 q Noutiice

nunca un producto dafiad

VIDA UTIL: Debido afa naralezs c los materisles utizados en este producto no puede determinarse [a vid il del poducto, ya

que se vera afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: €l usuario es el tnico responsable de enviar el producto a praceso del lavado mecanico después de su

uso,yaq el prod afe Para cuidar
lairea b

agua
Conforme alla Ieg\s\z(mn medioambiental local,
ALERCENOS Exte produc i Jérgicas. No utilizar
en caso de observar indicios de hipersensibilidad. Para obtener més informacion pongase en contacto con Ejendals.

KasuTUsjuHiseD - KATEGOORIA I ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat juhendit hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON
b wwwejendals.com/conformity

PIL 0= X= i esitatud testmeetod
polnud kinda disaini vdi materjali jaoks sobilik!
Hoiatus! Antud o

ik kaitse EU 2016/4

kaitsetaseme juures. Pidage siski meele, et ikski eitaga

ettevaatiikult

EN3882016 A Kulumiskindlus  Min. 0; Max. 4 MEHAANIUISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
keki ax. 5 mgsdetakse kinda peopesa piirkonnast. Holalus‘ Kahe- i

tuleks alati tegutseda

c Rehvmlskmdlus i & 2 2
Torkekindlus Min: 0 Max. 4
2 (GEindlus Tom  Min.A: Max. ¢ toimivust
Fhonitise kahse  p-abitug ot T v
Kisitleda vdrdlustulemusena
ABCDEF
ENISO 10819:2013
MEHAANILINE VONKUMINE JA LOOK
Kambla- kisivarre vibratsioon. Meetod kinnaste vi-
kinda peopesast
€N 420:2003 + A

Liikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS | SUURUSED: K5k suurused vastavad mugauuse, sobivuse 2 fikuvuse osas EN 42022003+A1:2009 standardie,
kui esilehel pole mérgitud teisiti. Kui esikiiljel on toodud lihikese
eeldavate koostetoode - intsustamiseks standardsest kindast lihem. Kandke amun Sobiva suurusega tooteic Liga 6cvalt v pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

Ideaalsed on kuivas N

L)
hemikus +10° - +30°C.
KONTROLLIGE ENNE
SRTUSARG: Sl tooros tansimu materjaide omaduste ttu e $2a oote eliga tapselt mzarats, kuna seda mojutavad mitmed
tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne.

parast kuna tundmatud
o I i kimas
vees ja riputada toatemperatuuril nodrile kuivam:
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lahtualt onatkest feskbonrantuctest
mis vBivad i

iimnemisel. i Ejenda\swga

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék haszndlata elitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat, ~ MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
Ry jendals.com/conformity

ty
alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati

APIKTOGRAMOK 0= Aminin

modszer nem volt megfelel a keszty( kivitele vagy anyaga szempontjébol

Figyelmeztetés! £zt a terméket a EU 2016/425 dital itasdra tervezték,

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyithat teljes vé ezért mindig Gvatos, ha kockézatnak

van kitéve.

EN 388:2016 A. Kopsallosy 0;max.4  VEDGKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
B VSRSl 2 peni elendiias Hin. 0 max 5 G tenyée részén méik. Fi .
Cszakitosailardsag : . e
D. Szurassal szembeni ellenals Min. G; m: f
€ [\‘I?§Sslssxészemnem ellenailas TOM Min. & max. F

. ikl A végasallosagi teszt sordn bekbvetkezd tompulss
FUiGaes lent veoetem P=Megfelelt  oqetgben a Coupe-teszteredmenyek téjékoztats jelegliek,
ABCDEF mig; ér6 TOM-1 it ényéf

€N IS0 10819:2013 i
MECHANIKAI REZGES €S UTES

KEZRE, KARRA HATO REZGES, A KESZTY(
REZGESTOVABBITASANAK MERESE ES ERTEKELESE

A TENYEREN ) )
EN 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTALAN €S VIZSGALAT
Unugyesse;l testt 1; max.
zes méret az EN 4 szerinti a kényelem, az ileszkedés és az iigyesség
szempontjabél, ha nincs més feltintetve a cimlapon. Ha a mvm modell szimbdluma lathaté a cimlapon, akkor a keszty( egy
legy munkanal.

Csak meglelelu méreti terméket haszndljon. A tdl laza vagy il szoros terme kordtozsa o mozgasban, é nem biztosita az optimalis
védelmi szi

TAROLAS ES szuums Ided és sotéd ésiban térolandd +10° és +30° Kt
ELLENGRZES HASZNALAT ELOTT: Ha a termék megséril, akkor NEM nyCjt optimalis véq . ezért meg.
haszndlon érht temek

et
ELTARTHATOSAG: A terméknél haszndlt anyagok természetébdl adodoan a(ermek élettartamat nem lehet meghatarozni, mivel
szémos tenygznnek lesz kitéve, mint példaul tirolsi krimények, hasznlat

IDOZA: alo felelsséget valla\alermek hasznalat utani mechanikus mosasaért, mivel

1 k a terméket hasznlat annak Javasoliuk, hogy a
terméket dsa érdekd tse 4t hideg vizben, majd i omérsé
ARTALMATLANITAS: A heli kiryezetvedelmi szabdlyozdsnak megfelelen
Kats tartalmazhat, amelyek allrgids eakcidk potencidi &k Taléraske

regye fel az Ej

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA I IT

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.  PEHMARAZIONE DI CONFORMITA
www.ejendals.com/conformity
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di minimo di il pericolo X=
I metodo di d: i I
Attenzione! Q EU 2016/425, con i lvelli dettagliati di
cat. Tuttaviari ingrado i
prendere precauzioni quando si & esposti a rischi
EN388:2016 A. Resistenza all'abrasione Min. 0; Max.
Resitenza 3l taglo da oma Hin, O M s

'GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

del guanto, i i
R Wi, £ class N

- Resistenza alla perforazione Min
Erlﬁglstenxa ki lzglm @ fama TOM
£ Proterione da impatto P=superato

Perlasmussata duane | test dresstenzaal ag
ABCDEF estdi

ressenza taglio Tots el difemento el restasion.
EN IS0 10819:2013
VIBRAZIONE MECCANICA € SHOCK
Vibrazioni della mano e del braccio. Misurazione e

guanto sul paimo della mano
+

GENERALI € METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

VESTIBILITA € TAGLIE: Se non pagina, alla EN 420:2003+A1:2009
per comfort, vestibilita Se sulla prima pagina & indicato il simbolo di il prodotto & pids corto di un guanto
standard, al fine di migliorarne la comodita per scopi speciali, ad esempio lavori di montaggio di precisione. Indossare solo prodotti
della taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale m protezione.

: Le condizioni di ideali sono in un
originale, tra +10°Ce +30°C
uso' seil & NON fornira la Non

utiizzare mai un prodotto danneggiato.
DURATA DI CONSERVAZIONE: (o naturadel mateil che d

ita, in quanto verra fattori, quali e condizioni diutilizzo, ec.
CURA & Tuti 6
sconos relat Per a cura del prodotto, rac-

comendoma dhisdacauario won acqua fredda e lasciarlo asciugare appeso a emperatum amente
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali

ALLERGENI: Q 0 o direazioni allergiche. Non usare in
Per maggiori Ejendals.

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
IKTIES DEKLARACIJA
ey www.ejendals.com/conformity

Pradedarm naudotl 51 gamm!, at\d Ziai perskaltyk\te mstrukcua

metodas netiko pirstiniy e, medivaga\

ispejimas! Sis gaminys turi €U 2016/425 dél ) tkslius
[ ite Z Vis délto kad joks P B todél bati
atsargiam, kai egzistuoja rizika.

EN388:2016 A Atsparumas trnciai Min, O; Maks. 4 APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
Alsparumas Iniopimy Hin: 0; s, 5 i jamas p Ispéli i
o, Maks, 4 h i
B et TOM ik, A; Maks. £ nebotinaodo ot stuoksio (hamktensllkas Atliekant
[ENS015557)
psauga nuo smagly, P=Tinkama

yratik orientaciniai, o TOM atsparumo wnmmams testas yra
ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas.

€N 150 10819:2013

MECHANINIAI VIRPESIAIIR SMOGIAI

Rankas veikiangios vibracijos. Vibracijy perda-

vimo delnui per pirstines faktoriaus matavimas

irjvertinimas.

EN 420:2003 + A1:2009 APsAucwEs PIRSTINES. BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI

Pirsty miklumo testas: Mi
TINKAMI DYDZIAI

isi dydziai i EN 420:2003+ A1 ) tinkamumo i pirs , jeigu pirmame
puslapyje néra kitaip nurodyta simboli. ti i piStné tumpesne u? siandarting
tam, kad tam pavyzdziui imo darbus. Dévekite tik tinkamo
i . Laisvos ar per Stines varzys judesius ir apsaugos
: Geriausia laikyti sausoje i tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° ki +30°C.
1A TIKRINKITE: zeistas, jis neatil s i

dojamos med leids taka daro jvairis
veiksniai, puz, laikymo salygos, naudo]lmaslrt t
PRIEZIOR mechaniniu bi 2 i
gal ture iekant il i Saltame

vandenwe ir dziovinti pakahlnusanl virves kambario temperatiroje.
ISMETIMAS: agal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite,jei oda labai jautri Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACI|U PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet $o mStruk(uu‘ ATBILSTIBAS DEKLARACIA
&+ wwiejendals.com/conformity

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimaia e av

iestiegts testESanl vai f testEanas metode v peméraa cinduuzbivei vai materialam

2016/425, precizi acias ir

nodrosingt dzibu, tade) saskaroties

noradit zemak Tomer Uem\e( vers, ka
arrisku, i aievéro piesardziba.
€N 388:2016 A. Nndllumlz(ul‘ha Min. 0; Maks, 4
B. Noturiba pret ie nezumvem Min, 0» Maks. 5
€ Noturlba pret prisumiem Min: 0 Maks. 4
. Notiioa pret Eauidursana ik O

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
iek mériti cimdu

"“Maks. 4 Zona. Bridinajums! Divu vai vairaku sianu cimdiem visp:
Noturiba pret iegriezumiem TDM Min. A; Maks.F EN 388:2016 Kiasifikaciia

EEN o e vienmer atspogujo areja
. slana ekspluatacijas pagibas. Notrulinasanai pargrieanas
- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst retosanas spejas testa laika, izturbas testa rezultat i tikai
ABCDEF orient&jogi,bet rezultati testsanas metodel auduma triecienpargriesanas
{EJo) bet reaulta estEsancs i

MEHANISKA VIBRACYA UN Soxs
Plaukstas un rokas vibracila, Vibracijas radita riska
novértésana un mérisana cmmu plaukstas dala

+A1:2009 |r1u| VISPARIGAS i METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Mal
1ZMERI UN TO IZVELE: a vien pvma@ \apa nav noradits savadak, vii izméri atbilst standartam EN 420:2003+A1:2009 atieciba uz
komfort, Ja pirmaja lapair simbols, tad cim par standarta
cimdiem, \a\ palielinatu Yomiorty \pa§\em e plemera, prcizss montazas cabiem Juals piemérota zméra zstrscijums.
Parak vallgi vai parak ciesi izstradai
uzcmsnsnun UN TRANSPORTESANA: auzglaba Saus8 ntumES vie orgihdlaalepslajums,temperatiing +10° Tz 430

PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: K bojats, tas vairs in tade] i jizmet. Bojatu
izsyadsumu ot nedrist
GLAI INAS ILGUMS: Saja produkta izmantoto materialu ipasibas nozimé to, ka &7 produkta kalposanas laiku nevar noteikt, jo to

fetekmé daudzi faktori, pieméram, glabasanas apstakl, izmantosana utt
€S fetotajs i pinib atbildi % aniskal mazgasanai pec lietos
vielas lietoganas laika var piesarnot produktu un var ietekmét pr s imeni. L produktu, iesakam ‘oS
auksta Gden un Zavét istabas temperatira.
et

aturét vielas, kas var izraisit alergiskas reakcija jair paradi
pazimes. Lai Uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.

GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. .:0""’“"""'5"5“'“‘““"“

Ostrzezeniel Produkt k. by apennia Kutecan godnie 2
2016425, Nalezy ]ed ¢ hrony,
howat ostroznost.
eN388:2016 A Rezistenta a2 0 M4 BEKAICE CHRONICE PRZED ZAGROZENIAMIMECHANICZNYMI
(ﬁ Ia |a|ere M\ % Max. 5
; Rezistent3 la I pereorarie i, O iax, 4. Ostrzezenie! Darekawicz dwiemalubkikoma warstwami ogdina
€ Rezistents Ia taiere TOM Min. A; Max. F

EN 1S013997) ¢
~Ochrona oried jami P=wynik & ina
ozytywi ik "
ABcDer PO i natomiast
testu odpormoéc na przeciecia metoda TOM.
ENISO 10819:2013

DRGANIA | WSTRZASY MECHANICZNE
gania oddziau icena mgzmzm calowieka przez

noszenia mgan pnez lekawlce na diofi npelatnrz

OGOLNE | METODY

Kasyfiocia arcanose pakcow i, Maks 5

1ROZMI s zgodne z norma jotyczace
komfortu, dopasowania zrecmusu Jezel e wyasniononacze)napenvsze o fezeina stonle perwszei Zna}duje sigsymbol
modelu o skicone] dlugosci, rekawica jest krdtsza od 2apewr
\wieks2y Kot podczas wykanywaniana pryiad prac mantazowh, Proditnelesy nosc wwaczme W adbontettlo opason.
nym rozmiarze. Zbyt luzne Iub ciasne rekawice moga ograniczac ruchy i e zapewnia optymalnej ochrony przed zagrozeniem.
PREECHOWYWANIE | TRANSPORT: Najepipeechovyuiat  suchym  ciemnym poieszczenis,w oryginanym apakonani,
temperaturze od +10° do

INTROLA PRZED UZVCIEM j. i stac utylizowan,
Nigdy nie nalezy uzywat uszkodzonego produktu,
OKRES TRWALOSCI: Ze w2gledu na charakter 6 h w tym produk ¢ jego § 3
poniewaz zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak m.in. warunki przechowywania i sposcb uzytkowania
PIELEGNACJA | KONSERWACJA: Uzythowik p 5t za poddanie pr praniu po

iyciu, ¢ produkt podczas uzytkowania | wplywat na poziomy skutecznosci produktu

W celachpielegnac i i i i i
UTYUIZAGIA naturainego.

ALERGENY: Produkt moze zawierac substancie, alergiczne], W przypadku

nalezy zaprzestac i h informacii, prosimy o

kontakt 2 firma Ejendals

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CCONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
s www.ejendals.com/conformity
= Nuafost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul pe 3 pentru
supus testul testare nep

mwdua\ de

protectia SDEUﬁEa(E inEU 2015/425 privind echipamentt
prote ai jos. Cu toat retineti de protectie nu
oate b o protecte comples. i unare, e ate totdesuna s prachuie i momaniul xpuner a st
EN388:2016 A Rezistents la abraziune Min, 0 Max. 4 MANUSIDE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE
Stenta |a taiere M
€ REERIENS 3 pere i, 0 ," “X_ 4 Avertisment!in cazul manusilor cu dous sauma multe stratur,

i
D. Rezistents la perforatie Mi

i
2 REAISenta 2 Bicre TOWM i A: . F 3882016 u ¢
EN 15013997), in timpul testului de
- Protectie la impact P=Reusit rezistenta taiere, rezultatele testului Coup au doar rolindicator,in
ABCDEF P ce testul T 13 la tai 3 i
€NIS0 10819:2013

VIBRATII S| SOCURI MECANICE
Vibratii mana-brat. Masurarea si evaluarea nivelului
de vibratii transmise la palma

DE PROTECTIE - C $IMETODE DE TESTARE

Test privind dexteriatea degetelor, M . 1;Max. 5

POTRIVIRE S i

dsxlema(ea daca nu se explica pe pnma pagina. In (azul in care Slmbu\u\ privind modelul scurt esteindicat pe prima pagin, manusa
Spori confortul p de exemplu, lucrir fine de montaj. Purtati

e Targi sau pr & mobiltatea si nu ofera

el opti de protecte

st n condifii uscate siintunecoase in ambalajul original, la temperaturi
cuprinse ntre +10°5i +30°C

VERIFICARE Tn cazul dusul acesta NU va oferl protectie optim si trebuie elimina.
Nu utiizati niciodats un produs deteriorat

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materiaelor utlzate in acest produs face mposibila determinarea durate de viaf a acestui

produs, deoarece aceasta va i afectata de mulfi factori, D
in i pot afecta 13 ale pr Penlvuaavea
i legislatia inconjurd
ALERGENL: Acest produs tisc alergice. Nu utilizati produsul
i Contactafi P

POKYNY NA PouZiTie - KATEGORIA 11

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne premtajle tieto pokyny. Szﬁ;ﬂ:;f:g?{i“mmiw

VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0= Pod minimélnou u 6 é Nebolo
podrobené bo je testovacia 4 pre navih i ruavice

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het mir het X=
Niet testof is niet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen
it product te bepalen die 20161425
p d Houd echter altjd in g g PBMitem voled
bescherming kan bieden en dat alt moet risico’s.

Varovaniel Tento pruduki je naurhnuty na poskytovanie ochrany uvedenej norme EU 2016/425 pocrobngmi roufami vikonnosti
Nezabtidajte viak, Ze ziadna polozka pos ¢ Gplnd ochranu a pri

vystaven rizikém Je nutné vzdy dodriavat opatmost.

OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI

RIZIKAMI. Urovne ochrany st merané v oblasti dlane rukavice.

Varovanie! V pripade rukavic s dvoma alebo viacenymi vrstvami

n
prepichnutiu Min. 0; Max.
BrRShn Tom i A Riax.

€: 0dolnost vo
€N 15013997),

o ; o aeolo N
EN388:2016 sssln:'tvas!t:‘;.;-a:‘indd Em‘ §, E:; % BESC! SCHOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO', ~ Ochrana pred narazom P=Uspesny priechod iy o St ; okl
 Scheurvasthei in. 0 Max. referencny uysledok v i
0. Perforatieweerstand Min. 0 M: twee of ABCDEF encny vjsled prerezaniu TOM,
€. Snijweerstand TOM - Min. A; Hax: meer lagen gotce lgemene Gassificativan EN 3962016 et ENISO 10819:2013
;ENI 013997), - pr 3 Door het bot MECHANICKE KMITANIE A OTRASY
P=Geslaagd me: itanie pOsobi: 6 hod-
ABCDEF fechts indicatief terwill de TOM het i ruky.
is dat dient as referentie.
€N 150 10819:2013

MECHANISCHE VIBRATIE EN SCHIK

Hand-arm vibratie. Meting en evaluatie van de

vibratietransmissie van de handschoen naar

de handpalm

€N 420:2003 + N

Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5

PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN 420:2003+A1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglukhem als deze
zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is de
handsmuen forter dan een smnaaamnannscnoen encinde et omort te verbeteren voot bizondéreGoclenden..bjvoarbeeld i
Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging

bleden niet het un(lma\e heszhermmgsmveau

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het dr pl inde
verpakking tussen +10°- +30°C
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Indien het product hetNIET de opt het worden

afgevoend Gebruk oot cen eschadigdprodect
ard var die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product
Kkan orden bepaald aangezien e beinioed wordt door vle actoren 2008 psiagonstandigheden, gk en:

ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt oor het Ve net roduct
n ticens het gebruik van
het product product te verzorgen, rad ette en aan een waslijn te
drogen bi kamertemperatuu
VERWIDERING: olges d@ platselike milluvetgeving,
it prod lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
evah/ar\tekenen voor meer top met Ejendals.

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczyta¢  DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

ponizsze instrukcje. b wwwejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = pozom sutecznosci ochrony 2nzide i ponize minimalnych wymagar i okresonego
zagrozenia. X = rekawica nie byla i

€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY

Skiigka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: etky velkosti zodpovedail norme EN 420:2003:+A1:2009 z hfadiska pohodiia, vefkostia
bratnosti, a nie je uvedené inak

ako beznd rukavica, aby poskytovala le ely,napriklad pri jemnej montaznej praci. Pou: aite

len produkty vhodnej vefkosti. Produkty, lebo prl tesné, pohyblivost a

optimainu Groved ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: balent pri teplote +10 - +30°C

KONTROLA PRED POUZITIM: Ak déjde k poskodeniu Dmdukm produkt NEBUDE Doskymvat‘ ‘optimainu funkénost a mal by byt

Zlikvidovany. Nikdy nepouZivaite poskodeny produkt

‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhfadom na viastnosti materialov pouzitych v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost uréit,

pretoze bude ovplyvnena mrohymi faktormi, ako sG podmienky skladovania, spesob pouzivana atd:

snkosmvosuunnzm- Pouzivatel nesie 2a vystaveni i it
j nezn atiemoz g Cosa
o m oplachnut produkt avysusit priizbovej teplote.
qumMm fvou tykajiicou sa Zivotné
o Y Zlozk 6 ¢ rziko 2 hfadisk: i i v pripade
pri fals i jte spolocnost Ejendals.

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila. o mformi
‘wwwejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= 7eno v presks
i i obiioali
OpozorilolTa zdelek jezasnovan 2 zagotavianje zaSEite, opredel i jso navedene
tite,

Vend:
morate biti ob izpostavianju tveganju vedno previd



EN388:2016 A. Qdpornost protj obrabi Na Nj
8- dpornost proiprerezu i
5 O barmast brot! pbad Nolm. 0 nnomnlo'Zarokav\(ezdvemaa\lve(p\asumsp\usna
284 et ot prrezu Ne oM, »{ naiv.f M

vARWaLNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI

EN 150 i
- ZaScita pred udarci P=pozitivno ‘odpomostina ureze so rezultati testa coupe le indikativni,
ABCDEF  medtem koj mogijvost
EN IS0 10819:2013

MEHANSKE VIBRACIJE IN UDARCI

nje
skih prenosov z rokavice na dlan roke

EN 420:2003 + A1:2009 VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE

jvost prstov: najm. 1; najv. 5

TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar zadeva udobie, tesnost n giblivost. skladne s standardom EN 420:2003+A1:2009, te
toni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice kraj$e od obitajnih rokavic, zato Je pri
posebnih namenin njihova uporaba udobnejSa- na primer pri natanznem sestavijanju. Nosite samo izdelke primerne velikosti. lzdelki,
ki so preve oprijeti ali ohlapni, 2atite.

SHRANIEUANIE N TRANSPORT: Najbe hranitiv suhem ntemnem prostoru  prvotn embal, pr emperaturimed +10in

PRED UPORABO PREVERITE: e je izdelek poskodovan, NE bo mogel zagotavljati optimalne zaitite in ga morate zavreti. Ne
uporabijate poskodovanih izdelkov

RABNOSTI: Zarad lastnosti materialoy, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote doloiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj uplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoji skladiscenja, natin uporabe ipd.
NEGAIN Uporabnik nosi zKijut delka po uporabi, s2j
uporabo onesnaiijo izdelek in vplivajo na uinkovitost izdelka. Priporocam hladni vodi g p
sobni temperatur
ODLAGANJE: Skladno z okalno okoljsko zakonodajo.
ALERGEN: Ta izdelek tveganje za nastanek

cutljvosti. Ve informacijje na i

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI Il TR

URUNE 02G0 BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu riinii kullanmadan énce bu talimatlari dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI
‘wwejendals.com/conformity
SIMGELERIN ACIKLAMAS 0 = llgil tehike icin minimum performans seviyesinin altinda X= Test ediimedi veya test yontemi
ldven tasanmina veya mlzemesie wgun g
Uyaril Bu irn, asaica ile, €U de belirti saglayacak sekilde Ancak
et ksl o (KKE)tam koruma a diger yiksek
Kalndiginda tedbirl davranimasin gerektigin unutmayn.
€EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Maks. 4
B. Bigak kesmes! mukavemet! Min.
€ Yirtima muavemetiMin:O;Mc. 4
5. Delinme muicavemeti M

MEKANIK RISKLERE KARS! KORUVU(U ElDIVENLER
aks. 5 Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bt
ciimiistir. Uyari ki veya daha fazla ka\manh eldivenler

BB et F P Fim. A Maks. . £in E 38812016 genel lanarmes, en i Koo
QU PG performansini yansitmayabil-. Kesim direng testi siasinda
arpisma Korumasi P=Gecer ‘matlastirma icin, kupe test sonuclari, yalnizca TDM kesim

ABCDEF
ENISO 10819:2013
MEKANIK TITRESIM VE SOK
€l ve bilek titresimi. Avu ii eldiven titresim
engelleme degerleri
.

€R VE TEST YONTEMLER]

Parmak becerisi test: Min. 1; Maks. 5

ELE OTURMA VE EBAT: Tiim boyutlar, rahatlk, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur, On sayfada kisa model semboli gériiliyorsa, ince montaj isciigi gbi Gzel amaglar icin konforu artirmak amact
eldven,sandart birldvenden dahakesadr. Sadece uygun ebattai innler kulanin Gok gevsek veya ok s il areketcstar
ve optimum koruma seviyesi saglam:

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10° le +30°C arasi sicaklikta sakianir

KULLANIM ONCES] hasar goriirse, SAGLAMAZ ve imha Griing
kullanmayin

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden

etkileneceg icin bu tirtiniin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM: in

ikamaya Uriingniziin bakimi ici, soguk suda
yikamanizi ve oda sicakiiginda asarak kurutmanizi Gneriyoruz.
IMHA; verelgevre mevzuatn gore

bilesener ierebil

kullanmayin. Daha fazla bilgiicin Ejendals ile Hel\swm kurun

INSTRUGGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA Il
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO
Leia atentamente estas instrucdes antes de utll\zar este produto. "53‘“““.“ DE CONFORMIDADE
‘www.ejendals.com/conformity
o

Expucm;)io DOS PICTOGRAMAS 0 = Abai ificado X= N:
tidas ao teste ou 0 método de o é das
i ificada na EU 2016/4:
hum arti 1 gurar uma proteci ter

No entanto,

semprecuidado duante a exposigioa isos

EN3882016 A Resisténci
Resistén

esistenc

én

esisten
fenisor N
. Protegao contra o impacto P=Aprnvado

s LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

moN®:

geral da EN 388:2016 no reflete necessariamente o
Paraa

durante o teste de resisténcia 20 corte, 0s resultados do teste.
ABCDEF Coup séo apenas indicativos, sendo o resultado do teste de

ENISO 10819:2013

leRMO Mecﬁmm € CHOQUE

méo-brago. Medic3o e avaliagdo da transmis-
Siblidade de vibrgio das vas na pama da méo

EN 420:2003 + A1:2009 LUVAS DE PROTECAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; max.
AJUSTE € TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN

na pagina inicia, indicado nia pagina nical € porque 2 uva € mais pequena

que uma luva normal, para aumentar  conforto prs fins especiis -por exemp\u trabaiho de montagem de precsdo. Use apenas

rodutos de s ndo
fomecarsoo vl mea\ de prolecaﬁ

idealment iginal, i vz, entre

+10-+30°C .
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO f § 0 ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize:
umprocuto danificado
PRA: teriais utilizad o pode ser determinada

dadn que serd afetada por varigs fatores, como as condicies de amazeraments,a utlzacdo, etc
CUIDADOS € M )

umavez

podenn afetar
Para cuidar do produto, Gie em 3gua fria e seque a t
ELIMINACAO: Conforme a legislag3o ambiental local,

um potencial Ges alérgicas. Néo

Contacte

YKA3AHUA 3a ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l
BUDKTE HAYANHATA CTPAHULIA 3A CMIEUMPUHHA UHPOPMALNS 3A NPOAVKTA

BHMMaTenHO NpoyeTeTe YKa3aHuATa, NPEAU A3 U3NOA3BATe TO3N

AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBME

NpoAYKT. Rob wwwejendals.com/conformity
‘TBAKYBAHE HA MAKTOrPAMUATE 0 = ioa P 33 coTBETHAT T X=
He € NDEACTaBEH 32 TECTBaHE WAV METOALT Ha TeCTT e Y

peaYnpEXAGHHel To31 MPOAJKT € TpeLa3Ha|eH 43 OCHTYpU 33UTa 8 CeoTaeTcTave ¢ EU 2016/425 3 ANC comacto
TpsGBa Aa Ce MMa NPeABUA, e HaMa AT, KOUTO OCUTYpABaT NbAHa

3auWTa, 327083
EN3882016 A Jroiumoc ua nperpumae a0 ke 4 PLKAGULIA A SALITAOT MEXAHIHA PUCKORE.
5. YCTOWNMBOCT Wi, 0; MaKC, 5 a Gnacr.
CocTpn npeameTH
B y"’ skl paaKscaane, 1,0 nakc, 4 npwnpemmempu pmsmumma v nosesie
- VCTOMMBOCT Ha NpOCHB: N
B, TON JErahauoct v ot n. A ac. € aapatemuTe v s
€ocTpu npeae. ( ) . Ipun 32752 Ha CoOICTE Ha HOXa 0 Bpete Ha
ABCDEF  rectsaie 3a yeroinoct Teouperes TOM
T 38 yCTOiME0C i

ENISO 10819:2013
MEXAHUYHA BvlsPAuvm nyaAAP

Pk S Asra ta pukaTa

€N 420:2003 + A1:2009
‘TeCT 32 NOABUXHOCT Ha NPLCTHTE: MUH, 1; MaKe. 5

OPMA 1 PAIMEP: BCyKi1 paiepit CoTBeTCTaT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTBO, FONEMIHa U NOABIXHOCT, 0CBEH aKo
Ha HaUaNHAT CTP2HYLA He © NIOCO|EHO APYTO. AKO Ha HAANHATa CTPHULA € M30GPA3eH CAMBORT Ha NO-KbCS MOAN, PLKBBILATS
€ N0-KbCa OT CTAHAGDTHOTO C LieA OCUTYRBAHE Ha NO-BICOK KOMGIOPT 32 CEUMaNHY LIV - HaNDVMED 3 NPELIN3Ha MOHTaXHa
pasoTa. HoceTe camo NOAXOASLL Pa3Mep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TEbPAE XAGG3BY AN TELPAE CTETHATH, OrpaHIABaT
ABIEHUETO ¥ He OCUrYPABAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUATa

CBXPAHEHME M TPAHCNOPT: V1Aeani1 YCAOBIS 33 CHXPAHEHWE: Ha CYXO U THMHO B ODUTMHANATa ONaKOBKa NPH TeHNEpaTypa

5LV I3VICKBAHUS 1 METOAV

Mexay +10°u +30°C.

NPOBEPKA NPEAV YNOTPEBA: AKo NpoAYKTLT & n0BpeaeH, Tl He ocurypsea wpsGea A
HYKOra He V3nON3Ba/iTe 0BpeAeH MPOAYKT.

CPOK HA FOAHOCT: Mopaav ectecToro npu Hanpasata Ha OKLT My Ha FOAHOCT He.

o
MOXe A 6bA€ ONDEARNEH, Thit KATO TPAGBA A3 C& WMAT NDEABINA MHOXECTBO OT (PaKTOpM, KATO HaNPWMep Pa3N|HITE YCAOBUS Ha
CoXpaHeHte, HasVH Ha WBNON3BAHE W T. .

PIDKA U : vaumno T +a NPOAYKTa Ha
Chen ynoTpesa, Tuii kato MOraT A2 3aMBDCAT Pe6a u A2 NOBNSST Ha
Cuenrpnxa CbC CTYARHA BOAR 1 A3 1O
0CTaBsiTe A3 Y3CbXH Ha CTaliHa TeMNepaTypa.
baCHO MECTHOTO 32 onassa cpena.

ANEPTEHM: To3w NDOAYKT HOXe 12

T 32 anepriii peakunn. He

TBUTeNHOCT. Ejendals.

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
siii sitai " i 1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
Pazl}lvo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. e vanwcendals comconformity
OGRAMA 0 =ispod perfo = ni i

rukavice
2016/4: o
i perfomansinaveden s  staki, Medutin, ik nitijedan dio osobne zasfitne opr pruiti
iU Zagtitu te da vije rizicima.
EN 388:2016 A. mpnmns: na habanje, min. 0 k 5 RUKAVICE ZA ICKIH RIZIKA. Razine
most na presiecanje, min. naks. tite mjg - i jel
St "ar anje, imin. 0; ma Zastite mjere se na podruju dlana rukavice. Upozorenie!

janje, min. 0; maks, 4
2 Olgomnsl R Breaarae YRS, TncA: maks. £
EN IS0 1399

- Zastita od udarca, P= prolaz

optenia Kiasifikacia prema o EN 3852016 ne odazava
ABCDEF nuno performanse vanjskog sofa.

EN IS0 10819:2013

MEHANICKE VIBRACIE | UDARI

Vibracije Sake i ruke. Mjerenje i evaluaciia prijenosa

vibracia rukavica na dian ruke

€N 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA

Ispnwan]e pokretijivosti prstiju: Min. 1; maks.

MJERE + Sve su velicine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mieru  pokretijivost, osim ako nije
ok na prednjoj stranici. Ako je na prednoj stranici 2a kratki model, u tom je slucaiu rukavica kraca od
bi bila udobnija , primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvod koji su presiroki i preuski ogranitit ce pokretijvost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.
POHRANA | na suhom i na temperaturi izmedu +10°Ci+30°C.
) Il : 3 on NECE 5 Nikad:
nemojte upotrebljavati osteceni proizvod.
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode i njegov vijek trajanja zato § utjecu mogi
gimbenici kao 3to su uvjeti pohrane upovena itd.
NIEGA bavijan ckog i Nepoznate
tigkom upon 3
preporutujemo da ga isperete u hladnoj i osusue na sobnoj temperaturi
malokal
i Nemojte ga nak
vige informaci Ejendals.




